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T HE  S U G Y A

In this daf, we are zocheh to delve deeper into the halachos of a perforated pot (an atzitz nakuv) and how the Torah views its

connection to the ground. We begin by concluding the sugya of writing a get on a leaf inside a potted plant, exploring the

Rabbinic decrees instituted to prevent a husband from invalidating the get by detaching it before delivery. From there, the

Gemara transitions into the complex halachos of kinyanim (acts of acquisition), analyzing how one acquires a pot and its

plants when they belong to different owners, and how the halachic status of the plants as "attached to the ground" affects the

kinyan of the pot itself.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

EXPLANAT IO N

. לַהּ יהֲ יהּ נִ יב לֵ יָהֵ יהּ וְ יל לֵ קֵ שָׁ  דְּ

The Gemara explains that the first Tanna permits writing a get on a leaf inside a perforated pot as  he  can take  it,  meaning the pot

with the leaf inside it, and g ive  it to her,  and this constitutes a valid delivery of the get.

STATEMENT

טוֹם. קְ א יִ מָּ  שֶׁ ה  זֵרָ סוּל – גְּ פָּ ר  מַ בָא אָ רָ

Rava says  that such a get is invalid,  because of a Rabbinic decree  le st he  detach the leaf from the pot before giving it to her, in

which case the get would have been written while attached to the ground, which is invalid.

STATEMENT

נָה. , קָ ךְ שַׁ  מָּ  שֶׁ ן  יוָ כֵּ ים –  עִ ל זְרָ עַ בַ יץ לְ צִ ל עָ עַ בַּ כַר  ר; מָ חֵ ל אַ שֶׁ ים  עִ ד וּזְרָ חָ ל אֶ שֶׁ יץ  צִ עָ

If there is a perforated pot be long ing  to one  person and plants  growing in it be long ing  to another person; if the  owner of

the  pot sold the pot to the  owner of the  plants , once  the buyer pulled the pot, he  has  acquired it, since the pot is movable

property.

STATEMENT

ים. עִ זְרָ יק בִּ זִ יַּחְ  שֶׁ ד  נָה עַ יץ – לֹא קָ צִ ל עָ עַ בַ ים לְ עִ ל זְרָ עַ בַּ כַר  מָ

But if the  owner of the  plants  sold the plants to the  owner of the  pot, he  has  not acquired them until he  takes

possess ion of the  plants  through an act of chazakah, because the plants are considered attached to the ground and cannot be

acquired by pulling.

STATEMENT

יץ. צִ נָה עָ ים – קָ עִ זְרָ יק בִּ זִ חְ ר; הֶ חֵ אַ ן לְ כָרָ ד, וּמְ חָ ל אֶ שֶׁ ים  עִ יץ וּזְרָ צִ עָ

If the pot and the  plants  be long  to one  person, and he  sold them both to another person; if the buyer took possess ion of

the  plants ,  he has also acquired the  pot.



PR O O F

ר טָ שְׁ  סֶף וּבִ כֶ יוּת – בְּ רָ חְ ן אַ יֵּשׁ לָהֶ  שֶׁ ים  סִ כָ ם נְ ין עִ נִ קְ יוּת נִ רָ חְ ם אַ ין לָהֶ אֵ שֶׁ ים  סִ כָ ינוּ: נְ נִ שָּׁ   שֶׁ יא  זוֹ הִ וְ

ה. זָקָ חֲ וּבַ

And this  is  an application of that which we  learned in a Mishnah: Property that does  not serve  as  security,  which is

movable property, can be  acquired along  with property that has  security,  which is land, throug h money, throug h a

document, or throug h taking  possess ion.

STATEMENT

ים. עִ זְרָ יק בִּ זִ יַּחְ  שֶׁ ד  נָה, עַ יץ לֹא קָ צִ ף עָ יץ – אַ צִ עָ יק בְּ זִ חְ הֶ

However, if the buyer merely took possess ion of the  pot, he  has  not even acquired the  pot, until he  takes  possess ion of

the  plants ,  because movable property cannot be acquired through an act of chazakah.

QU E ST IO N

ץ? רֶ אָ חוּצָה לָ פוֹ בְּ נוֹ ץ וְ רֶ אָ בָּ וֹ  בּ קְ נִ

If a perforated pot was on the border, and its  perforation was  in the  Land of Israel and its  foliag e  was  outside  of the  Land

of Israel, what is the halachic status of its produce?

ANSWER

ינַן. לִ זְ וֹ אָ בּ קְ ר נִ בָּתַ ר:  מַ י אָ יֵ בָּ  אַ

Abaye  said: We follow its  perforation,  and it is considered as growing in Eretz Yisrael.

ANSWER

ינַן. לִ זְ פוֹ אָ ר נוֹ בָּתַ ר:  מַ בָא אָ רָ

Rava said: We follow its  foliag e ,  and it is considered as growing outside of Eretz Yisrael.

STATEMENT

י. יגִ לִ א לָא פְ מָ לְ י עָ לֵּ  וּ , כּ רוּשׁ שְׁ  אַ דְ בִּ

The Gemara notes: In a case  where  the plant took root in the ground through the perforation, everyone  ag rees  that we follow

the place of the roots.

STATEMENT

. רוּשׁ שְׁ  לָא אַ דְ י – בִּ יגִ לִ פְּ י  כִּ

When they disag ree , it is  in a case  where  it did not take  root in the ground.

QU E ST IO N

נַן: תְ הָ י?! וְ יגִ לִ פְּ רוּשׁ לָא  שְׁ  אַ דְ וּבִ

The Gemara asks: And in a case  where  it took root, do they not disag ree? But didn't we  learn in a Mishnah:

PR O O F

יִם, ינְתַ בֵּ ק  יָרָ , וְ ל גַּב זוֹ ינּוֹת זוֹ עַ י גִּ תֵּ  שְׁ



If there are two g ardens, one  on top of the  other on a hillside, and veg etables  are growing between them on the vertical

wall of earth,

PR O O F

ן! וֹ תּ חְ תַּ ל  שֶׁ ר:  מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ ן. רַ יוֹ לְ ל עֶ שֶׁ ר:  מֵ יר אוֹ אִ י מֵ בִּ רַ

Rabbi Meir says  the vegetables belong to the  upper owner, because they draw nourishment from his soil, and Rabbi Yehuda

says  they belong to the  lower owner, because they grow in his airspace. This shows they dispute a case where the roots are in one

place and the foliage in another!

R E SO LU T IO N

ק! אן יָרָ כָּ ין  , אֵ פָרוֹ ת עֲ ל אֶ וֹ יטּ ן לִ יוֹ לְ צֶה עֶ ם יִרְ ה אִ יר: מָ אִ י מֵ בִּ ר רַ מַ א – אָ מָ עְ י טַ נֵ תָ קָ דְ כִּ ם,  תָ הָ

The Gemara answers: There ,  the dispute is based on a different reason, as  the  reason is  taug ht in that Mishnah: Rabbi Meir

said, what if the  upper owner wants  to take  away his  soil? There  would be  no veg etables  here  at all, so they must belong

to him.

R E SO LU T IO N

ק! אן יָרָ כָּ ין  פָר, אֵ נָּתוֹ עָ  ת גִּ אוֹת אֶ לּ מַ ן לְ וֹ תּ חְ תַּ  צֶה הַ ם יִרְ ה אִ ה: מָ י יְהוּדָ בִּ ר רַ מַ אָ

And Rabbi Yehuda said, what if the  lower owner wants  to fill his  g arden with soil? There  would be  no veg etables

here  because they would be buried, so they must belong to him. Thus, their dispute is about ownership rights, not botanical

definition.

QU E ST IO N

יָא: נְ תַּ א  הָ י?! וְ יגִ לִ פְּ רוּשׁ לָא  שְׁ  אַ דְ י, בִּ כַּתִּ  אַ וְ

The Gemara asks: And still, in a case  where  it took root, do they not disag ree? But isn't it taug ht in a Braisa:

PR O O F

י. בִּ י רַ רֵ בְ זֶה, דִּ בָּ ין זֶה  בִ עוֹרָ ין מְ לִּ חוּ ל וְ בֶ ץ; טֶ רֶ אָ חוּצָה לָ צָתוֹ בְּ קְ ץ וּמִ רֶ אָ בָּ צָתוֹ  קְ ן – מִ ילָ אִ

If there is a tree , part of which is  in the  Land of Israel and part of which is  outside  of the  Land of Israel; the teve l,  which is

untithed produce, and chullin,  which is non-sacred exempt produce, are  mixed tog ether in every single fruit, these  are  the

words of Rabbi Yehuda HaNasi.

PR O O F

טוּר. פָּ טוּר –  פְ ל בִּ דֵ גָּ הַ יָּיב, וְ  יּוּב – חַ חִ ל בְּ דֵ גָּ ר: הַ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ

But Rabban Shimon ben Gamlie l says: That which g rows in the area of oblig ation,  in Eretz Yisrael, is  oblig ated in tithes,

and that which g rows in the area of exemption,  outside the Land, is  exempt.

QU E ST IO N

ץ? רֶ אָ חוּצָה לָ פוֹ בְּ צָת נוֹ קְ ץ וּמִ רֶ אָ בָּ פוֹ  צָת נוֹ קְ או, מִ אי לָ מַ

Is  it not referring to a case where part of its  foliag e  is  in the  Land and part of its  foliag e  is  outside  of the  Land,  while the

roots are in one place, showing they dispute a case where it took root?

R E SO LU T IO N



ץ. רֶ אָ חוּצָה לָ ין בְּ שִׁ  רָ שׇׁ צָת  קְ ץ וּמִ רֶ אָ בָּ ין  שִׁ  רָ שׇׁ צָת  קְ לֹא; מִ

The Gemara answers: No, it is a case where part of the  roots  are  in the  Land and part of the  roots  are  outside  of the  Land.

QU E ST IO N

ל? יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ א דְּ מָ עְ אי טַ וּמַ

The Gemara asks: And what is  the  reasoning  of Rabban Shimon ben Gamlie l,  who says we can separate the fruits?

ANSWER

א. מָ יק צוּנְ סִ פְ מַ דְּ

The Gemara answers: It is a case where  a hard rock divides  the roots all the way up the trunk, so they do not mix.

QU E ST IO N

י? בִּ רַ א דְּ מָ עְ אי טַ מַ

The Gemara asks: What is  the  reasoning  of Rabbi,  who says they are mixed?

ANSWER

י. בִ רְ י עׇ רִ דְ הָ דְּ

The Gemara answers: He holds that they return and mix inside the trunk.

QU E ST IO N

י? גִ לְ פַּ י מִ אי קָ מַ בְּ

The Gemara asks: In what principle do they disag ree ?

ANSWER

י. אֵ יהּ קָ דֵ חוֹ אי לְ הַ י וְ אֵ יהּ קָ דֵ חוֹ אי לְ בַר: הַ ר סָ ל, וּמָ בֵּ  לְ בַ א מְ ירָ וֵּ בַר: אַ ר סָ מָ

One Master,  Rabbi, holds  that the  air and sap inside the tree mixes  the nourishment, and one  Master,  Rabban Shimon,

holds  that this  side stands on its  own and that side stands on its  own.

STATEMENT

׳: וּ ר כּ מֵ א אוֹ ירָ תֵ ן בְּ בֶּ ה  י יְהוּדָ בִּ רַ

The Gemara returns to the Mishnah's statement: Rabbi Yehuda ben Bete ira says  etc., that a get may not be written on paper

from which writing has been erased.

STATEMENT

א. רָ תְּ יפְ דִ פָּה וְ י צָּה, חִ ן: מַ ה עוֹרוֹת הֵ שָׁ לֹ שְׁ לָּא,   עוּ יהּ דְּ מֵ שְּׁ   י מִ סִּ בַּר אַ יָּיא   י חִ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Chiyya bar Assi said in the  name  of Ulla: There  are  three  stages of processed hides: matzah, chipah, and diftera.

EXPLANAT IO N

יץ. פִ לָא אֲ דְ יחַ וּ מִ לָא קְ דְ יחַ וּ לִ לָא מְ , דְּ עוֹ מָ שְׁ  מַ כְּ צָּה –  מַ



Matzah is as  its  name  implie s ,  like unleavened bread that has not been worked, namely a hide that is  not salted, and not

treated with flour, and not treated with g allnuts .

QU E ST IO N

בָּת.  שַׁ ת  אַ צָ הוֹ א? לְ תָ כְ לְ אי הִ מַ לְ

For what halachic purpose  is this definition relevant? For the laws of carrying  out on Shabbos .

QU E ST IO N

? יעוּרוֹ שִׁ ה  מָּ  כַ וְ

And how much is  its  minimum measure  to be liable for carrying it out on Shabbos?

ANSWER

נָּה.  טַ ל קְ קָ שְׁ  צוּר מִ י לָ דֵ כְּ ה:  בַּר יְהוּדָ ל  מוּאֵ שְׁ ב  י רַ נֵ תָ קָ דְ כִּ

It is as  Rav Shmuel bar Yehuda taug ht: Enoug h to wrap a small we ig ht.

ANSWER

א. יתָ דִ בְּ פוּמְ א דְּ עָ יבְ רִ א דְ עָ יבְ י רִ כִּ י:  יֵ בָּ  ר אַ מַ ה? אָ מָּ  כַ וְ

And how much is that? Abaye  said: Like  a quarter of a quarter of a weight of Pumbedita.

EXPLANAT IO N

יץ. פִ לָא אֲ יחַ וְ מִ לָא קְ , וְ יחַ לִ מְ פָּה – דִּ י חִ

Chipah is a hide that is  salted, but not treated with flour and not treated with g allnuts .

QU E ST IO N

בָּת.  שַׁ ת  אַ צָ הוֹ א? לְ תָ כְ ילְ אי הִ מַ לְ

For what halachic purpose  is this relevant? For carrying  out on Shabbos .

ANSWER

. יעַ מֵ שׂוֹת קָ עֲ י לַ דֵ כְּ נַן: עוֹר –  תְ דִ כְּ  ? יעוּרוֹ שִׁ ה  מָּ  כַ וְ

And how much is  its  measure? As we  learned in a Mishnah: For processed hide , enoug h to make  an amulet.

EXPLANAT IO N

יץ. פִ לָא אֲ , וְ יחַ מִ יחַ וּקְ לִ מְ א – דִּ רָ תְּ יפְ דִּ

Diftera is a hide that is  salted and treated with flour, but not treated with g allnuts .

QU E ST IO N

בָּת.  שַׁ ת  אַ צָ הוֹ א? לְ תָ כְ ילְ אי הִ מַ לְ

For what halachic purpose  is this relevant? For carrying  out on Shabbos .

ANSWER



ט. גֵּ ת הַ יו אֶ לָ וֹב עָ תּ כְ י לִ דֵ כְּ  ? יעוּרוֹ שִׁ ה  מָּ  כַ וְ

And how much is  its  measure? Enoug h to write  a g et upon it.

QU E ST IO N

זָר: עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ מַ ים? אָ מִ כָ אן חֲ ין: מַ ירִ שִׁ  כְ ים מַ מִ כָ חֲ וַ

The Mishnah stated: And the  Sag es  declare  it valid to write on erased paper. The Gemara asks: Who are  the  Sag es? Rabbi

Eleazar said:

S U M M A RY

The Gemara then moves to a fascinating discussion regarding a perforated pot situated on the border of Eretz Yisrael, where

the perforation is on one side of the border and the branches are on the other. We learn of the machlokes between Abaye and

Rava over whether we follow the location of the perforation or the branches to determine if the produce is obligated in

terumos and ma'asros. The Gemara clarifies that this dispute applies when the plant has not taken root in the ground, and

goes on to analyze adjacent cases of ownership disputes over plants growing on terrace walls, as well as a tree that spans the

border of Eretz Yisrael, to understand how the roots and branches define the halachic status of the fruit.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

Our daf discusses a perforated pot, where the plant inside is physically separate from the earth but still draws its life and

halachic status from the ground beneath it through that small opening. Even when a plant seems to stand on its own, its true

identity and growth depend entirely on where it is rooted.

This is a profound lesson for our own avodah. A Yid can sometimes feel like a self-contained pot, moving through the world

and managing life on his own strength. But the truth is, we only thrive when we keep our connection to our source open. If

we close up that spiritual perforation—our daily learning, our heartfelt tefillah, our attachment to Torah scholars—we cut

ourselves off from the very ground that feeds our neshama.

Today, make sure your connection to your Source is wide open. Before you begin your daily learning or daven Mincha,

pause for ten seconds to consciously realize that you are drawing your life, your strength, and your success directly from the

Aibershter.
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